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FRconsignes d'usage

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL ET CONSERVEZ-LES POUR 

POUVOIR LES CONSULTER 
LORSQUE VOUS EN AUREZ BESOIN.

CE SYMBOLE INDIQUE QUE LA NOTICE DOIT 
ETRE LUE AVANT D’UTILISER L’APPAREIL.

Usage
• Ce masseur de cou et épaules est destiné à un usage 
domestique uniquement et à l’intérieur. Tout autre usage 
(médical, professionnel, commercial, etc.) est exclu.

• N'utilisez jamais l’appareil pour une autre fonction que 
celle pour laquelle il est destiné.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au 
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées 
d’expérience ou de  connaissance, s'ils (si elles) sont 
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives 
à  l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été 
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FRdonnées et si les risques encourus ont été  appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par  l'usager ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.

• Tenir l'appareil et son cordon hors de la portée des 
enfants lorsque l’appareil fonctionne et lorsqu’il refroidit 
après utilisation.

• Veillez à ce que les enfants ne puissent pas jouer avec 
l’appareil.

• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’il est 
branché.

• N'utilisez jamais des accessoires non recommandés, 
spécifi quement tout accessoire non fourni avec votre 
appareil.

• Il est recommandé que les personnes ayant des 
problèmes de santé, les femmes enceintes et les 
personnes ayant un pacemaker demandent conseil à 
leur médecin avant d’utiliser cet appareil. 

• L'appareil comporte une surface chaude. Les personnes 
qui sont insensibles à la chaleur doivent être prudentes 
lorsqu'elles utilisent l'appareil. Cet avertissement est aussi 

valable pour les personnes souffrants d'hypersensibilité 
ou de défi cience sensorielle.

• N'utilisez pas cet appareil sur un enfant, une personne 
invalide, endormie ou inconsciente, ou souffrant d'une 
mauvaise circulation sanguine. 

• L’appareil doit être utilisé uniquement avec l’alimentation 
fournie avec l’appareil.

• MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la batterie, 
utiliser uniquement l’unité d’alimentation amovible 
fournie (XH0500-2000IUG) avec l’appareil.

• L'appareil doit être alimenté uniquement sous la très 
basse tension de sécurité correspondant au marquage 
de I'appareil.

• Ne dépassez pas la durée d'utilisation recommandée, à 
savoir une durée de 15 minutes. 

• Une utilisation prolongée peut entraîner une surchauffe 
de l'appareil et réduire sa durée de vie. En cas de 
surchauffe, cessez de l'utiliser et laisser le refroidir avant 
de l'employer de nouveau.

• En cas de gêne durant l’utilisation de l’appareil, arrêtez 
la séance et consultez votre médecin.
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• N’utilisez pas l'appareil sur toute zone du corps 
enfl ée, brûlée ou souffrant d’une infl ammation, en cas 
d’éruption cutanée ou de plaie ulcérée, ou sur toute 
zone comportant des cicatrices récentes sans accord 
préalable de votre médecin.

• L'appareil est destiné à un usage non professionnel  afi n 
de traiter les contractures musculaires.

• L'appareil n'est pas destiné à remplacer une consultation 
médicale.

• N'utilisez pas l'appareil avant de dormir: le massage ayant 
un effet stimulant, il pourrait retarder l'endormissement.

• Attention : ce produit n'est pas un dispositif médical.

Précautions liées aux risques d’électrocution, 
d'incendie ou de brûlure
• Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la prise de 
courant lorsque vous n’utilisez pas l’appareil ou lorsque 
vous le nettoyez.

• Vérifi ez que la tension d’alimentation indiquée sur la plaque 
signalétique de l’adaptateur secteur corresponde bien à 
celle de votre installation électrique.

• Ne cherchez jamais à récupérer un appareil électrique 
branché tombé dans l’eau. Débranchez-le immédiatement 
et faîtes-le contrôler par le service après-vente de votre 
magasin revendeur avant toute tentative de le rebrancher.

• N'utilisez jamais l’appareil pendant un bain ou une 
douche.

• Ne rangez jamais l’appareil près d’un point d’eau, un 
évier ou une baignoire.

• N'immergez pas l'appareil dans l'eau ou tout autre 
liquide. 

• Ne plantez pas d’épingles ou d’éléments métalliques 
dans l’appareil.

• N'utilisez jamais l’appareil sous la pluie ou dans un milieu 
humide.

• N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur.
• N'utilisez jamais l'appareil si les fi ls électriques sont 
dénudés ou endommagés.

• Veillez à ce que le cordon d’alimentation ne puisse être 
écrasé ou coincé, en particulier au niveau des prises de 
courant, et au point de raccordement de l’appareil.

• Veillez à maintenir l’appareil et l’adaptateur secteur 
éloignés des surfaces chaudes.
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• N’utilisez pas l’appareil :
- si le cordon ou le bloc d’alimentation est endommagé,
- en cas de mauvais fonctionnement,
- si l’appareil a subi des chocs ou détériorations,
- s’il est tombé dans l’eau.
• Evitez toute utilisation dans un lit.
• N'utilisez pas l'appareil sous une couverture ou sous 
un oreiller. Cela pourrait entraîner une surchauffe et   
provoquer un incendie, une electrocution ou autre.

• N'utilisez pas l'appareil dans une pièce où des aérosols 
ou des sources d'oxygène sont diffusées.

• Le câble souple externe de ce transformateur ne peut pas 
être remplacé ; en cas d'endommagement du cordon, il 
convient de mettre le transformateur au rebut.

• Débranchez toujours l'appareil au niveau du 
transformateur, ne tirez par sur le câble directement.

• Débranchez toujours l’appareil de la prise électrique 
après utilisation et avant tout nettoyage.

• L'emballage et les éléments qui le composent sont 
recyclables et doivent être tenus hors de portée des enfants.

• Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent pas 
être remplacées.

• En ce qui concerne les informations détaillées sur le 
rechargement de la batterie, référez-vous au paragraphe 
ci-après de la notice.

Tri sélectif de la batterie

• Cet appareil est équipé d’une batterie non remplaçable.
• Ne jetez pas l’appareil avec les ordures ménagères. 
Afi n de préserver l’environnement, débarrassez-vous de 
l’appareil conformément aux réglementations en vigueur, 
ou rapportez-le dans votre magasin.

• L’appareil doit être déconnecté du réseau d’alimentation 
lorsque l’on retire la batterie.

• La batterie doit être retirée de I’appareil avant que celui-
ci ne soit mis au rebut.

• La batterie doit être éliminée de façon sûre.
• Déposez l’appareil dans un bac de collecte prévu à cet 
effet ou rapportez-le dans votre magasin.

• Ne jamais démonter, écraser ni percer la batterie. 
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instructions for use

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
USING THE DEVICE AND KEEP THEM FOR LATER 

REFERENCE AS NEEDED.

THIS SYMBOL MEANS THAT YOU MUST READ 
THE MANUAL BEFORE USING THE APPLIANCE.

Use
• This neck and shoulder massager is intended for 
domestic and indoor use only. Any other use (commercial, 
professional, etc.) is not permitted.

• Never use the device for anything other than its intended 
function.

• This device can be used by children of 8 or over and 
by persons with physical, sensory or mental impairment, 
or people with no knowledge or experience as long as 
they are properly supervised or given instructions on 
using the device safely and they understand the dangers 
involved. Children must not play with this device. The 

• Ne la jetez pas dans un feu.
• Ne l’exposez pas à des températures élevées ou à la 
lumière directe du soleil.

• Ne l’incinérez pas.
• Ne les incinérez pas.

0,1 W

N/A

20 minutes

N/A
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device must not be cleaned or maintained by children 
without supervision.

• Keep the device and its power cord out of the reach of 
children when in use and when it is cooling down after 
use.

• Make sure that children cannot play with the product.
• Do not leave this device unattended when it is plugged in.
• Never use accessories that are not specifi cally 
recommended or supplied for use with this product.

• It is recommended that any person with health issues, 
pregnant women and those with a pacemaker consult 
with their doctor before using this device. 

• The device has a surface area that heats up. Users who 
are not heat-sensitive should be careful when using the 
device. This warning also applies to users affected by 
hypersensitivity or sensory impairment.

• Do not use this device on children, disabled persons, 
persons who are asleep or unconscious, or persons with 
poor blood circulation. 

• This device may only be used with the power supply 
provided with it.

• WARNING: For the purposes of recharging the battery, 
only use the detachable supply unit <XH0500-2000IUG> 
provided with this appliance

• The device must only be powered by the safe, very low 
voltage marked on the device.

• Do not exceed the recommended usage time, which is 
15 minutes. 

• Prolonged use may cause the device to overheat and 
reduce its lifespan. If it overheats, stop using it and allow 
it to cool before using it again.

• In the event of discomfort experienced while using the 
device, end the session and consult with your doctor.

• Do not use the device on any area of the body that 
is swollen, burnt or with infl ammation, in the event of 
broken skin or ulcerated wounds, or on any part of the 
body with recent scars, without the prior approval of 
your doctor.

• The device is intended for non-professional use to treat 
muscle cramps.

• The device is not intended to replace a medical 
consultation.
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• Do not use the device before going to bed: as the 
massage has a stimulating effect, it could delay sleep.

• Please note: this product is not a medical device.

Precautions associated with risks of electric shock, 
fi re or burn
• The device must be unplugged from the mains adapter 
when not in use or being cleaned.

• Check that the supply voltage on the mains adapter data 
plate is compatible with your electrical installation.

• Never attempt to retrieve an electrical device that is 
plugged in that has fallen into water. Unplug it immediately 
and have it checked by your retailer’s after-sales service 
before attempting to plug it in again.

• Never use the device in a bath or shower.
• Never store the device near water, sinks or bathtubs.
• Never immerse the device in water or any other liquid. 
• Do not stick pins or any other metal object into the 
device.

• Never use the device in the rain or in a damp environment.
• Do not use the device outdoors.

• Never use the device if the electrical wires are bare or 
damaged.

• Make sure the power cord cannot be crushed or 
trapped, especially around power outlets and where it is 
connected to the device.

• Keep the device and mains adapter away from hot 
surfaces.

• Do not use this device:
- if the plug or power cord is damaged,
- in the event of a malfunction,
- if the device has been subjected to impacts or damage,
- if it has fallen into water.
• Do not use in bed.
• Do not use the device under a blanket or pillow. This 
could lead to overheating, resulting in fi re, electric shock 
or other hazards.

• Do not use the device in a room where aerosols or 
oxygen sources are being emitted.

• The pliable outer cord of the adapter cannot be replaced; 
in the event that the cord is damaged, the adapter needs 
to be discarded.
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• The battery must be removed from the device before 
scrapping.

• The battery must be disposed of safely.
• Either deposit this product in the appropriate recycling 
container or return it to your retail store.

• Never disassemble, crush or pierce the battery. 
• Do not dispose of the battery in a fi re.
• Do not expose it to high temperatures or direct sunlight.
• Do not burn it.
• Do not incinerate them.

• Always disconnect the device at the transformer; do not 
pull on the cable directly.

• Always unplug the device from the mains after use and 
before cleaning.

• The packaging and its components are recyclable and 
must be kept out of the reach of children.

• This appliance contains batteries that cannot be replaced.
For detailed information on recharging the battery, please 
refer to the paragraph below in the manual.

Battery waste separation

• This device is equipment with a non-replaceable battery.
• Do not dispose of the device with the household waste. 
To protect the environment, either dispose of the device 
in line with current regulations or take it back to the shop 
where you bought it.

• The device must be disconnected from the power supply 
when the battery is removed.

0.1 W

NA

20 minutes

NA
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Verwendungshinweise

LESEN SIE FOLGENDE ANWEISUNGEN 
AUFMERKSAM DURCH, BEVOR SIE DAS GERÄT 

VERWENDEN, UND BEWAHREN SIE SIE AUF, UM BEI 
BEDARF INFORMATIONEN DARIN NACHSCHLAGEN 

ZU KÖNNEN.

DIESES SYMBOL WEIST DARAUF HIN, DASS 
DER BENUTZER DIE BEDIENUNGSANLEITUNG 
VOR VERWENDUNG DES GERÄTS GELESEN 
HABEN MUSS.

Gebrauch
• Dieses Nacken- und Schultermassagegerät ist 
ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt und 
im Innenbereich bestimmt. Es darf nicht zu anderen 
Zwecken (medizinisch, gewerblich, berufl ich usw.) 
verwendet werden.

• Verwenden Sie das Gerät niemals zu einem anderen als 
dem vorgesehenen Zweck.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen und 
geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Kenntnissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt 
werden oder sicher in den Gebrauch des Geräts 
eingewiesen und über die Risiken informiert wurden. 
Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. Kinder dürfen 
das Gerät nicht unbeaufsichtigt reinigen oder warten.

• Das Gerät und sein Anschlusskabel dürfen während des 
Betriebs und während des Abkühlens nach dem Betrieb 
nicht in die Hände von Kindern gelangen.

• Sorgen Sie dafür, dass Kinder nicht mit dem Gerät 
spielen können.

• Lassen Sie das an den Strom angeschlossene Gerät 
nicht unüberwacht.

• Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht empfohlen 
wurde, insbesondere Zubehör, das nicht mit Ihrem Gerät 
mitgeliefert wurde.

• Es wird empfohlen, dass Personen mit gesundheitlichen 
Problemen, schwangere Frauen und Personen, die einen 
Herzschrittmacher tragen, vor dem Gebrauch dieses 
Geräts ihren Arzt um Rat fragen. 
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• Das Gerät hat eine heiße Oberfl äche. Personen, die 
gegen Hitze unempfi ndlich sind, müssen beim Gebrauch 
vorsichtig sein. Dieser Hinweis gilt auch für Personen, 
die unter Hypersensibilität oder eingeschränkten 
sensorischen Fähigkeiten leiden.

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht bei Kindern, 
behinderten, schlafenden oder ohnmächtigen Personen 
oder Personen mit einer schlechten Durchblutung. 

• Dieses Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Netzadapter 
verwendet werden.

• WARNUNG: Verwenden Sie zum Aufl aden des 
Akkus nur die abnehmbare Versorgungseinheit 
<XH0500-2000IUG>, die mit diesem Gerät geliefert wird.

• Das Gerät darf nur mit Sicherheitskleinspannung versorgt 
werden, die den Angaben auf dem Gerät entspricht.

• Überschreiten Sie nicht die empfohlene Anwendungs-
dauer von 15 Minuten. 

• Ein längerer Gebrauch kann zur Überhitzung des Geräts 
führen und dessen Lebensdauer verkürzen. Sollte es 
zu einer Überhitzung kommen, schalten Sie das Gerät 
aus und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es erneut in 
Betrieb nehmen.

• Beenden Sie bei Beschwerden während des Gebrauchs 
des Geräts die Sitzung und fragen Sie Ihren Arzt.

• Verwenden Sie das Gerät ohne vorherige Zustimmung 
Ihres Arztes nicht auf geschwollenen, verbrannten oder 
entzündeten Körperstellen, bei Hautausschlag oder 
Geschwüren, auf Körperstellen mit frischen Narben.

• Das Gerät ist zur Behandlung von Muskelverspannungen 
bestimmt. Es ist nicht für den professionellen Gebrauch 
vorgesehen.

• Das Gerät ist kein Ersatz für eine ärztliche Beratung und 
Behandlung.

• Benutzen Sie das Gerät nicht vor dem Schlafengehen. 
Die Massage hat eine stimulierende Wirkung, die das 
Einschlafen verzögern kann.

• Achtung: Dieses Produkt ist kein medizinisches Gerät.
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Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung von elektrischen 
Schlägen, Feuer oder Verbrennungen
• Trennen Sie den Netzadapter immer vom Stromnetz, 
wenn Sie das Gerät nicht verwenden oder wenn Sie es 
reinigen.

• Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der auf 
dem Typenschild des Netzsteckers angegebenen 
Spannung übereinstimmt.

• Greifen Sie niemals nach einem elektrischen und ans 
Stromnetz angeschlossenen Gerät, das ins Wasser 
gefallen ist. Ziehen Sie sofort den Stecker und lassen 
Sie das Gerät vom Kundenservice Ihres Händlers prüfen, 
bevor Sie es wieder anschließen.

• Verwenden Sie das Gerät niemals beim Baden oder 
Duschen.

• Verstauen Sie das Gerät nicht in der Nähe einer 
Wasserquelle, einer Spüle oder einer Badewanne.

• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. 

• Stecken Sie keine Nadeln oder Metallteile in das Gerät.
• Benutzen Sie das Gerät nicht bei Regen oder in feuchter 
Umgebung.

• Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn die elektrischen 
Kabel freiliegen oder beschädigt sind.

• Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht gequetscht 
oder eingeklemmt werden kann, insbesondere nicht im 
Bereich der Steckdose oder des Geräteanschlusses.

• Halten Sie das Gerät und das Netzteil von heißen Flächen 
fern.

• Verwenden Sie das Gerät nicht:
- wenn das Netzkabel oder das Netzteil beschädigt ist,
- im Fall einer Fehlfunktion,
- wenn das Gerät Stöße oder Beschädigungen erlitten 
hat,

- wenn es ins Wasser gefallen ist.
• Verwenden Sie das Gerät nicht im Bett.
• Benutzen Sie das Gerät nicht unter einer Decke oder 
einem Kissen. Dies könnte zu einer Überhitzung führen 
und einen Brand, elektrischen Schlag oder Ähnliches 
verursachen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht in Räumen, in denen 
Aerosole versprüht oder Sauerstoffquellen verwendet 
werden.
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• Das fl exible externe Kabel dieses Trafos kann nicht 
ausgewechselt werden: Bei Beschädigung des Kabels 
muss der Trafo entsorgt werden.

• Ziehen Sie zum Ausstecken des Steckers immer am 
Transformator und nicht direkt am Kabel.

• Ziehen Sie nach dem Gebrauch und vor der Reinigung 
immer den Netzstecker aus der Steckdose.

• Die recycelbare Verpackung und ihre Bestandteile dürfen 
nicht in die Hände von Kindern gelangen.

• Dieses Gerät enthält Akkus, die nicht ausgetauscht 
werden können. Detaillierte Informationen zum Aufl aden 
des Akkus fi nden Sie im folgenden Abschnitt der 
Bedienungsanleitung.

Entsorgung des Akkus

• Dieses Gerät ist mit einer nicht austauschbaren Batterie 
ausgestattet.

• Den Akku des Geräts nicht in den Hausmüll werfen. 
Entsorgen Sie das Gerät im Interesse der Umwelt gemäß 
den geltenden Vorschriften oder geben Sie es bei Ihrem 
Händler ab.

• Beim Entfernen des Akkus muss das Gerät vom 
Stromnetz getrennt sein.

• Der Akku muss vor der Entsorgung aus dem Gerät 
entfernt werden.

• Der Akku muss sicher entsorgt werden.
• Entsorgen Sie das Gerät in einem zu diesem Zweck 
vorgesehenen Sammelcontainer oder bringen Sie es in 
das Geschäft zurück, in dem Sie es gekauft haben.

• Den Akku nicht demontieren, zusammendrücken oder 
durchbohren. 

• Nicht ins Feuer werfen.
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• Setzen Sie ihn nicht erhöhten Temperaturen oder direkter 
Sonneneinstrahlung aus.

• Zünden Sie ihn nicht an.
• Zünden Sie sie nicht an.

gebruiksvoorschriften

LEES DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR VOOR 
U HET APPARAAT GEBRUIKT EN BEWAAR ZE, ZODAT 
U ZE KUNT RAADPLEGEN WANNEER DAT NODIG IS.

DIT SYMBOOL BETEKENT DAT DE 
HANDLEIDING GELEZEN MOET WORDEN 
VOOR GEBRUIK VAN HET APPARAAT.

Gebruik
• Dit nekmassage-apparaat is alleen bestemd voor 
huishoudelijk gebruik binnenshuis. Elk ander gebruik 
(medisch, professioneel, commercieel, enz.) is verboden.

• Gebruik het apparaat nooit voor andere doeleinden dan 
die waarvoor het bestemd is.

• Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen van 
minstens 8 jaar en door personen met een verminderd 
lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk vermogen of met 
onvoldoende kennis en ervaring, mits zij onder deugdelijk 
toezicht staan of instructies over een veilig gebruik 
van het apparaat ontvangen hebben en zij de risico’s 

0,1 W

NA

20 Minuten

NA
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daarvan begrepen hebben. Kinderen mogen niet met het 
apparaat spelen. De reiniging en het onderhoud van het 
apparaat mogen niet uitgevoerd worden door kinderen 
zonder toezicht.

• Houd het apparaat en de kabel buiten het bereik van 
kinderen wanneer het in werking is en tijdens het afkoelen 
na gebruik.

• Laat kinderen niet met het apparaat spelen.
• Laat het apparaat niet zonder toezicht achter wanneer 
het aangesloten is.

• Gebruik nooit niet-aanbevolen accessoires, met name 
accessoires die niet zijn meegeleverd met uw apparaat.

• Personen met gezondheidsproblemen, zwangere 
vrouwen en personen met een pacemaker dienen 
hun arts om advies te vragen voordat ze dit apparaat 
gebruiken. 

• Het apparaat heeft een warm oppervlak. Personen die 
geen warmte kunnen voelen, moeten voorzichtig zijn 
tijdens het gebruik van het apparaat. Deze waarschuwing 
geldt ook voor personen met overgevoeligheid of 
gebrekkige zintuigen.

• Gebruik dit apparaat niet voor kinderen, invalide 
personen, mensen die slapen of bewusteloos zijn en 
personen met een slecht functionerende bloedcirculatie. 

• Het apparaat mag uitsluitend gebruikt worden met de bij 
het apparaat meegeleverde netstroomadapter.

• WAARSCHUWING: Gebruik voor het opladen van 
de batterij alleen de afneembare voedingseenheid 
<XH0500-2000IUG> die bij dit apparaat is geleverd.

• Het apparaat mag alleen worden aangesloten op de 
zeer lage veiligheidsspanning die overeenkomt met de 
apparaatmarkering.

• Overschrijd de aanbevolen gebruiksduur van 15 minuten niet. 
• Bij langdurig gebruik kan het apparaat oververhit raken 
en kan de levensduur verkort worden. Als het oververhit 
raakt, stop dan met het gebruik en laat het apparaat 
afkoelen voordat u het weer gebruikt.

• Als u klachten krijgt tijdens het gebruik van het apparaat, 
dient u te stoppen en uw arts te raadplegen.

• Gebruik het apparaat niet op zones van het lichaam die 
gezwollen, verbrand of ontstoken zijn, bij huiduitslag 
of zwerende wonden of op zones met recente littekens 
zonder voorafgaande toestemming van uw arts.
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• Het apparaat is bedoeld voor niet-professioneel gebruik 
om stijve spieren te behandelen.

• Het apparaat is niet bedoeld ter vervanging van een 
medisch consult.

• Gebruik het apparaat niet voor het slapengaan: de 
massage heeft een stimulerend effect en kan het in slaap 
vallen vertragen.

• Waarschuwing: dit product is geen medisch hulpmiddel.

Voorzorgsmaatregelen met betrekking tot risico op 
elektrische schokken, brand of brandwonden
• Haal altijd de netstroomadapter uit het stopcontact als u 
het apparaat niet gebruikt of het wilt schoonmaken.

• Controleer alvorens uw apparaat aan te sluiten of de op 
het typeplaatje van de netstroomadapter aangegeven 
voedingsspanning overeenkomt met die van uw 
elektrische installatie.

• Probeer een aangesloten elektrisch apparaat dat in het 
water is gevallen nooit vast te pakken. Haal onmiddellijk 
de stekker uit het stopcontact en laat het controleren 
door de serviceafdeling van uw verkoper voordat u het 
opnieuw probeert aan te sluiten.

• Gebruik het apparaat nooit in bad of onder de douche.
• Berg het apparaat nooit op in de buurt van een 
wateraftappunt, een gootsteen of een bad.

• Dompel het apparaat niet onder in water of in een andere 
vloeistof. 

• Steek geen naalden of metalen voorwerpen in het 
apparaat.

• Gebruik het apparaat nooit in de regen of in een vochtige 
omgeving.

• Gebruik het apparaat niet buiten.
• Gebruik het apparaat nooit als de elektrische draden 
blootliggen of beschadigd zijn.

• Controleer of de voedingskabel niet geplet of bekneld 
kan raken, met name bij de stekker en het aansluitpunt 
op het apparaat.

• Houd het apparaat en de netstroomadapter uit de buurt 
van hete oppervlakken.

• Gebruik het apparaat niet:
- als de kabel of het voedingsblok beschadigd is,
- als deze niet goed functioneert,
- als het apparaat schokken heeft ondergaan of beschadigd is,
- als het in het water is gevallen.
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• Gebruik het apparaat niet in bed.
• Gebruik het apparaat niet onder een deken of kussen. 
Dit kan leiden tot oververhitting en brand, elektrische 
schokken of andere gevaren veroorzaken.

• Gebruik het apparaat niet in een ruimte waar spuitbussen 
of zuurstofbronnen worden gebruikt.

• De externe fl exibele kabel van deze transformator kan 
niet worden vervangen. Bij beschadiging van de kabel 
moet de transformator worden weggegooid.

• Koppel het apparaat altijd los bij de transformator, trek 
niet rechtstreeks aan de kabel zelf.

• Haal altijd de stekker uit het stopcontact na gebruik en 
voordat u het apparaat schoonmaakt.

• De verpakking en verpakkingsonderdelen zijn 
recyclebaar en moeten buiten het bereik van kinderen 
worden gehouden.

• Dit apparaat bevat batterijen die niet vervangen 
kunnen worden. Raadpleeg de paragraaf hieronder in 
de handleiding voor gedetailleerde informatie over het 
opladen van de batterij.

Afdanken van de batterij

• Dit apparaat is uitgerust met een niet-vervangbare 
batterij.

• Werp het apparaat niet weg bij het huisvuil. Ter 
bescherming van het milieu dient het apparaat afgedankt 
te worden volgens de van kracht zijnde regelgeving of 
ingeleverd te worden bij de winkel waar het gekocht 
werd.

• Het apparaat dient van het stroomnet afgekoppeld te 
zijn alvorens de batterij te verwijderen.

• De batterij moet verwijderd worden voordat het apparaat 
wordt afgedankt.

• De batterij dient op een veilige wijze afgedankt te worden.
• Breng het apparaat naar een daartoe bestemd 
inzamelpunt of lever het in bij uw winkel.

• Demonteer of doorboor het apparaat nooit. 
• Werp de batterij niet in het vuur.



32

• Stel het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen of 
aan rechtstreeks zonlicht.

• Verbrand het apparaat niet.
• Verbrand ze niet.

0,1 W

NA

20 minuten

NA


